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MADAME LA PRESIDENTE, 

L’HONNEUR M’ECHOIT DE PRONONCER CETTE DECLARATION 

QUE SON EXCELLENCE PAUL BIYA, PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE 

DU CAMEROUN, CHEF DE L’ÉTAT, M’A INSTRUIT DE DELIVRER EN 

SON NOM. 

PERMETTEZ-MOI DONC À CE TITRE, DE VOUS RENOUVELER LES 

CHALEUREUSES FELICITATIONS DU CAMEROUN SUITE A VOTRE 

ELECTION A LA PRESIDENCE DE LA 80
EME

 SESSION DE L’ASSEMBLEE 

GENERALE DE NOTRE ORGANISATION. VOTRE EXPERIENCE 

DIPLOMATIQUE ET VOTRE VISION, QUI NOUS ENCOURAGENT A 

UNIR NOS EFFORTS POUR UN AVENIR MEILLEUR, SONT DES GAGES 

DE SUCCES A LA FOIS DE VOTRE MANDAT ET DE NOS 

DELIBERATIONS TOUT AU LONG DE CETTE SESSION. VOUS 

POURREZ COMPTER, A CET EGARD, SUR LA COOPERATION PLEINE 

ET ENTIERE DE LA DELEGATION DU CAMEROUN. 

COMME VOUS LE SAVEZ, MON PAYS A ETE HONORE DE VOIR 

VOTRE PREDECESSEUR, L’AMBASSADEUR PHILEMON YANG, 

PRESIDER LA 79
EME

 SESSION DE L’ASSEMBLEE GENERALE. JE VOUDRAIS 

SALUER ICI L’ENGAGEMENT, LE PROFESSIONNALISME ET LA 

DETERMINATION, EMPREINTS D’UN SENS D’ÉCOUTE ET DE 

DIALOGUE DONT IL A FAIT PREUVE DANS L’ACCOMPLISSEMENT DE 

SON MANDAT. 

QU’IL ME SOIT AUSSI PERMIS DE REITERER A MONSIEUR 

ANTONIO GUTERRES, SECRETAIRE GENERAL DES NATIONS UNIES, 

L’APPRECIATION SINCERE DU CAMEROUN POUR SES EFFORTS 

INLASSABLES A LA TETE DE NOTRE ORGANISATION ET SA VOLONTÉ 

MANIFESTE POUR LA CONSOLIDATION DU MULTILATERALISME 

DANS UN CONTEXTE INTERNATIONAL PARTICULIEREMENT 

DIFFICILE ET COMPLEXE. 

MADAME LA PRESIDENTE, 

EXCELLENCES, MESDAMES ET MESSIEURS LES CHEFS D’ETAT ET 

DE GOUVERNEMENT, 

MONSIEUR LE SECRETAIRE GENERAL, 
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DISTINGUES REPRESENTANTS, 

NOUS NOUS REUNISSONS CETTE ANNEE A UN MOMENT 

CHARNIERE DE NOTRE ORGANISATION, QUI CELEBRE SES 80 ANS. 

LA CELEBRATION D’UN ANNIVERSAIRE EST TOUJOURS L’OBJET DE 

JOIE. MAIS FORCE EST DE RECONNAITRE QUE LA CELEBRATION 

ACTUELLE NOUS LAISSE PLUTOT INTERROGATEUR. AUSSI, 

L’OCCASION NOUS EST-ELLE DONNEE DE FAIRE SON BILAN ET DE 

REFLECHIR SUR LES VOIES ET MOYENS DE LA RENDRE DAVANTAGE 

EFFICACE DANS LA MISE EN ŒUVRE DE SES MISSIONS, DES 

RECOMMANDATIONS ET DES PROMESSES CONTENUES DANS SA 

CHARTE. 

VOUS AVEZ PROPOSE A CET EGARD, MADAME LA PRESIDENTE, 

LA MUTUALISATION DE NOS VOLONTES, DE NOS EFFORTS ET DE 

NOS RESSOURCES. VOUS ESTIMEZ, A JUSTE TITRE, QUE NOUS 

SOMMES « MEILLEURS ENSEMBLE ». 

LE CAMEROUN PARTAGE AVEC VOUS CETTE VISION ET SE 

FELICITE DU CHOIX DU THEME POUR NOS DISCUSSIONS. JE CITE : 

« MIEUX VIVRE ENSEMBLE, 80 ANS ET PLUS POUR LA PAIX, LE 

DEVELOPPEMENT ET LES DROITS DE L’HOMME », FIN DE CITATION. 

CE THÈME EST PLUS QU’UN SLOGAN. IL S’AGIT D’UN PROGRAMME 

PERTINENT QUE NOUS NOUS DEVONS DE DECLINER AU NIVEAU 

DES ETATS ET DE LA COMMUNAUTE INTERNATIONALE DANS SON 

ENSEMBLE, EN ACTIONS CONCRETES. 

L’UNION DE NOS FORCES EST LE FONDEMENT MEME DE LA 

CHARTE DES NATIONS UNIES. SES PERES FONDATEURS ETAIENT 

CONSCIENTS DE CE QUE MAINTENIR LA PAIX ET LA SECURITE 

INTERNATIONALES, FAVORISER LE DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE 

ET SOCIAL POUR TOUS, NE POUVAIENT ETRE QUE LE FRUIT D’UN 

TRAVAIL COLLECTIF. C’EST POURQUOI NOUS DEVONS MAINTENIR 

CETTE DYNAMIQUE, POUR LE BIEN-ETRE DE NOS POPULATIONS. 

MADAME LA PRESIDENTE, 

EXCELLENCE MESDAMES ET MESSIEURS, 

MONSIEUR LE SECRETAIRE GENERAL, 
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L’ONU A ETE CREEE POUR ETRE A LA FOIS UN VECTEUR 

D’ESPOIR, UN FORUM DE DIALOGUE ET UN CATALYSEUR 

D’ACTIONS CONCRETES POUR BATIR UN MONDE PLUS JUSTE, PLUS 

SUR ET PLUS SOLIDAIRE. 

80 ANS PLUS TARD, IL EST UTILE COMME JE VENAIS DE LE 

SOULIGNER PLUS HAUT, DE FAIRE UN BILAN ET D’EN TIRER DES 

ENSEIGNEMENTS POUR L’AVENIR. LES QUESTIONS CI-APRES SE 

POSENT : Y SOMMES-NOUS PARVENUS ? AVONS-NOUS REUSSI A 

METTRE NOS PEUPLES A L’ABRI DE LA PEUR DE LA GUERRE, DE 

L’INCERTITUDE POUR LEUR AVENIR, ET DE LA FAMINE ? LA 

SITUATION INTERNATIONALE ACTUELLE, CARACTERISEE PAR DE 

NOMBREUSES CRISES, NOUS OFFRE UNE REPONSE NEGATIVE  ET 

ELOQUENTE A CES QUESTIONS. 

EN 2025, L’ENVIRONNEMENT SECURITAIRE MONDIAL RESTE 

MALHEUREUSEMENT MARQUE PAR UNE MULTIPLICATION DES 

CONFLITS ET DES MENACES EN TOUS GENRES CONTRE LA SECURITE 

HUMAINE, Y COMPRIS LA MENACE NUCLEAIRE QU’ON PENSAIT 

D’UN AUTRE TEMPS. 

QUE CE SOIT EN EUROPE, EN ASIE CENTRALE, AU MOYEN 

ORIENT, EN AMERIQUE LATINE ET EN AFRIQUE, LES FOYERS DE 

TENSIONS NAISSENT OU PERSISTENT, ET METTENT EN PERIL, PLUS 

QUE PAR LE PASSE, LA PAIX, LA STABILITE ET LA SECURITE 

INTERNATIONALES. 

LES CONFLITS ARMES ACTUELLEMENT EN COURS DANS LE 

MONDE SONT UN DOULOUREUX RAPPEL DE CE QUE, 80 ANS PLUS 

TARD, NOUS N’AVONS NI PU, NI SU PRESERVER LE MONDE DU 

FLEAU DE LA GUERRE. 

CETTE SITUATION EST DAVANTAGE EXACERBEE PAR LES 

CATASTROPHES NATURELLES LES PLUS DIVERSES. IL S’AGIT ENTRE 

AUTRES, DES PHENOMENES NATURELS EXTREMES TELS QUE LES 

TEMPETES, LES OURAGANS, LES INCENDIES DE FORETS, LES 

TREMBLEMENTS DE TERRE ET AUTRES GLISSEMENTS DE TERRAIN A 

L’ORIGINE D’IMPORTANTS DEGATS MATERIELS ET DE PLUSIEURS 
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PERTES EN VIES HUMAINES SANS OMETTRE LES DIFFERENTES 

PANDEMIES. 

LE MONDE NE POURRA RELEVER LE DÉFI DU DÉVELOPPEMENT 

QUE S’IL REMPORTE CELUI DE LA PAIX. NOUS AVONS LA 

RESPONSABILITÉ HISTORIQUE DE CHOISIR : SOIT DE PERMETTRE À 

LA GUERRE ET A CES MULTIPLES FLEAUX DE PROSPÉRER, SOIT 

D’OFFRIR À NOS ENFANTS UN MONDE STABLE, UNI ET PROSPÈRE. 

LE CAMEROUN A FAIT SON CHOIX, CELUI DE LA PAIX ET DU 

DEVELOPPEMENT ET SE TIENT RÉSOLUMENT À VOS CÔTÉS POUR 

TRANSFORMER CETTE ASPIRATION EN RÉALITÉ PARTAGÉE. 

MADAME LA PRESIDENTE, 

EXCELLENCE MESDAMES ET MESSIEURS, 

MONSIEUR LE SECRETAIRE GENERAL, 

IL EST BIEN CONNU QU’IL NE SAURAIT AVOIR DE 

DEVELOPPEMENT SANS PAIX, NI DE PAIX DURABLE SANS 

DEVELOPPEMENT. LES CRISES EN COURS, QUI ONT DES EFFETS 

NEFASTES SUR LE COMMERCE INTERNATIONAL, LE COUT DES 

MATIERES PREMIERES ET L’APPROVISIONNEMENT DES MARCHES 

FREINENT INDUBITABLEMENT LE DEVELOPPEMENT DE NOMBREUX 

PAYS. 

POURTANT, LE DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE A TRAVERS 

LES OBJECTIFS DU DEVELOPPEMENT DURABLES, DEMEURE UN 

OBJECTIF PRIMORDIAL QUE LES NATIONS UNIES DEVRAIENT 

ATTEINDRE POUR LE BIEN-ETRE DES POPULATIONS. 

CES DERNIERES ANNEES CEPENDANT, ON NOTE AVEC REGRET 

QUE DES MILLIONS DE PERSONNES VIVENT TOUJOURS DANS 

L’EXTREME PAUVRETE, LA PRECARITE ADOSSE AUX MALADIES ET A 

L’INSECURITE ALIMENTAIRE. DANS CE CONTEXTE PARTICULIER, LES 

ENFANTS, LES FEMMES, LES PERSONNES AGEES ET LES PERSONNES A 

MOBILITE REDUITE SONT LES PLUS VULNERABLES. 

SI L’ACCES A L’EDUCATION S’EST ELARGI, NOMBREUX SONT 

ENCORE LES ENFANTS ET LES JEUNES QUI SONT HORS DU SYSTEME 
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SCOLAIRE. DANS LE MEME TEMPS, L’ON NOTE UN RECUL DE 

L’ESPERANCE DE VIE, UNE DEGRADATION DES INDICATEURS DE 

SANTE ET UNE INSUFFISANCE CRITIQUE DU NOMBRE DE 

PROFESSIONNELS DE SANTE, PARTICULIEREMENT EN AFRIQUE. 

A CINQ ANS DE L’ECHEANCE DES OBJECTIFS DE 

DEVELOPPEMENT DURABLE, IL EST URGENT QUE DES ACTIONS 

CONCERTEES SOIENT PRISES POUR TENIR LES PROMESSES 

CONTENUES DANS L’AGENDA 2030. NOUS DEVONS 

EFFECTIVEMENT PRENDRE NOS RESPONSABILITES, 

INDIVIDUELLEMENT ET COLLECTIVEMENT, AFIN D’ATTEINDRE CES 

OBJECTIFS QUE NOUS NOUS SOMMES FIXES VOLONTAIREMENT. 

MADAME LA PRESIDENTE, 

EXCELLENCE MESDAMES ET MESSIEURS, 

MONSIEUR LE SECRETAIRE GENERAL, 

LE CAMEROUN, PUPILLE DES NATIONS UNIES, RESTE ATTACHE 

AUX OBJECTIFS ET PRINCIPES DE LA CHARTE DES NATIONS UNIES, 

ET NE MENAGE AUCUN EFFORT, SOUS LA TRES HAUTE IMPULSION 

DE S.E. PAUL BIYA, PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE, POUR LA 

PROMOTION DE LA PAIX ET DE LA SECURITE INTERNATIONALES.  

C’EST DANS CET ESPRIT QUE MON PAYS PARTICIPE 

ACTIVEMENT AUX OPERATIONS DE MAINTIEN DE LA PAIX DES 

NATIONS UNIES, ET ŒUVRE, GRACE A SES TROIS GRANDES ECOLES 

SPECIALISEES, A LA FORMATION DES AGENTS ET CADRES DE LA 

POLICE, DE LA GENDARMERIE ET AUTRES CIVILS AFRICAINS QUI 

PRENNENT PART A CES OPERATIONS. DE SURCROIT, LE CAMEROUN 

RESTE ENGAGE DE MANIERE CONSTANTE DANS LA LUTTE CONTRE 

LE TERRORISME EN GENERAL, VOIRE DANS LE SAHEL ET EN 

PARTICULIER DANS LE BASSIN DU LAC TCHAD OU SEVIT LA SECTE 

BOKO HARAM. 

EN MATIERE ECONOMIQUE, MON PAYS S’EST DOTE D’UNE 

STRATEGIE NATIONALE AMBITIEUSE, QUI PROMEUT UN 

DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE ET SOCIAL HARMONIEUX DE 

TOUTE LA NATION, TOUT EN FAVORISANT LES PROGRES EN 
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MATIERE DE DEMOCRATIE, DE RESPECT DES DROITS HUMAINS ET 

DE LA BONNE GOUVERNANCE. 

CECI NOUS PERMET DE CONCRETISER PROGRESSIVEMENT ET 

METHODIQUEMENT LES OBJECTIFS DE DEVELOPPEMENT DURABLE 

ET L’AGENDA 2063 DE L’UNION AFRICAINE, ENTRE AUTRES. 

MADAME LA PRESIDENTE, 

EXCELLENCE MESDAMES ET MESSIEURS, 

MONSIEUR LE SECRETAIRE GENERAL, 

DANS LE BASSIN DU CONGO, LE CAMEROUN PARTICIPE 

ACTIVEMENT A LA RECHERCHE DE SOLUTIONS AU DEREGLEMENT 

CLIMATIQUE MONDIAL, A LA PROTECTION DE LA FAUNE ET DE LA 

BIODIVERSITE. IL FERA TOUJOURS SA PART ET ATTEND QUE LES 

PROMESSES FAITES, EN TERMES DE FINANCEMENTS, SOIENT 

TENUES. POUR LE CAMEROUN, IL IMPORTE QUE LES EFFORTS DES 

PAYS EN DEVELOPPEMENT SOIENT SOUTENUS. 

A CET EGARD, IL CONVIENT DE RAPPELER UNE FOIS ENCORE, 

QU’IL Y’A PLUS D’UNE DECENNIE, LES PAYS DEVELOPPES ONT PRIS 

L’ENGAGEMENT COLLECTIF DE MOBILISER 100 MILLIARDS DE 

DOLLARS US PAR AN POUR APPUYER LES EFFORTS DE LUTTE 

CONTRE LE CHANGEMENT CLIMATIQUE. IL EN EST DE MEME POUR 

L’AIDE AU DEVELOPPEMENT FIXEE A 0,7% DEPUIS UNE 

CINQUANTAINE D’ANNEES.  

JUSQU’A PRESENT, TOUTES CES PROMESSES N’ONT PAS ETE 

TENUES. LE CAMEROUN ESTIME QU’IL EST TEMPS QUE LES FONDS 

ATTENDUS SOIENT EFFECTIVEMENT MOBILISES POUR SOUTENIR LES 

EFFORTS IMPORTANTS QUE FONT LES PAYS EN DEVELOPPEMENT 

DONT CEUX DE L’AFRIQUE, POUR QUE NOTRE ENVIRONNEMENT 

COMMUN SOIT PRESERVE, POUR LE BENEFICE DE TOUS. 

SUR UN AUTRE PLAN, UNE MOBILISATION GENERALE DES 

RESSOURCES S’OPERE AU CAMEROUN EN FAVEUR DES PROJETS 

MAJEURS DANS LES DOMAINES DE L’EDUCATION, LA SANTE, LES 

INFRASTRUCTURES ET LE DEVELOPPEMENT RURAL ETC, EN VUE 
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D’APPORTER UNE TRANSFORMATION STRUCTURELLE AU PAYS. 

NOUS SAISISSONS CETTE OCCASION POUR REMERCIER NOS 

PARTENAIRES MULTILATERAUX ET BILATERAUX QUI NOUS 

ACCOMPAGNENT DANS CETTE DYNAMIQUE. NOUS LES 

ENCOURAGEONS A RENFORCER CE PARTENARIAT POUR NOUS 

PERMETTRE D’ATTEINDRE LES OBJECTIFS ESCOMPTES. 

MADAME LA PRESIDENTE, 

EXCELLENCE MESDAMES ET MESSIEURS, 

MONSIEUR LE SECRETAIRE GENERAL, 

LE PACTE POUR L’AVENIR ET SES DEUX ANNEXES A SAVOIR, LE 

PACTE NUMERIQUE ET LA DECLARATION SUR LES GENERATIONS 

FUTURES NOUS INTERPELLENT POUR LEUR MISE EN ŒUVRE.  

DE MÊME, LES RECENTS DOCUMENTS FINAUX DES 

CONFERENCES DE NICE ET DE SEVILLE, AINSI QUE LA DECLARATION 

DE YAOUNDE SUR L’ECONOMIE BLEUE DURABLE DANS LE GOLFE DE 

GUINEE, DES ENGAGEMENTS ONT ETE A NOUVEAU PRIS EN 

MATIERE DE FINANCEMENTS ET D’ACCES AUX TECHNOLOGIES, 

SURTOUT EN CETTE ERE DU NUMERIQUE ET DE L’INTELLIGENCE 

ARTIFICIELLE, COMME FACTEURS DECISIFS POUR PROMOUVOIR LE 

DEVELOPPEMENT DURABLE. 

LE CAMEROUN SALUE CES AVANCEES AINSI QUE LES 

ENGAGEMENTS PRIS LORS DE CES OCCASIONS POUR LA REFORME 

DE L’ARCHITECTURE FINANCIERE INTERNATIONALE ET LA 

TRANSITION ENERGETIQUE. MON PAYS ASPIRE ARDEMMENT A LA 

CONCRETISATION D’AUTRES REFORMES LONGTEMPS ATTENDUES, 

NOTAMMENT CELLE DU CONSEIL DE SECURITE DES NATIONS UNIES, 

POUR PERMETTRE A L’AFRIQUE D’OCCUPER LA PLACE QUI LUI 

REVIENT, CONFORMEMENT AU CONSENSUS D’EZULWINI ET A LA 

DECLARATION DE SYRTE. 

EN MATIERE DE DROITS HUMAINS, LE CAMEROUN SE FELICITE 

DE L’ELABORATION DU PACTE INTERNATIONAL SUR LE DROIT AU 

DEVELOPPEMENT. L’ADOPTION EVENTUELLE DE CET IMPORTANT 

INSTRUMENT MARQUERA L’HISTOIRE DE L’HUMANITE EN 
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CONSACRANT, SANS EQUIVOQUE, QUE LE DEVELOPPEMENT EST 

UN DROIT FONDAMENTAL ET NON UNE FAVEUR. 

MADAME LA PRESIDENTE, 

EXCELLENCES, MESDAMES, MESSIEURS, 

MONSIEUR LE SECRETAIRE GENERAL, 

EN CE MOMENT PARTICULIER DE L’HISTOIRE DES NATIONS 

UNIES, IL NOUS REVIENT D’AGIR ET C’EST UNE OBLIGATION 

IMPÉRATIVE À LAQUELLE NOUS NE SAURIONS NOUS SOUSTRAIRE. 

CECI PASSE, A MON SENS, PAR LE RESPECT DE NOS 

ENGAGEMENTS POUR LE FINANCEMENT DU DEVELOPPEMENT, LA 

MATERIALISATION DE NOS PROMESSES EN FAVEUR DE LA PAIX, ET 

L’EFFICACITE DE NOS CHOIX EN MATIERE DES DROITS HUMAINS ET 

D’ASSISTANCE HUMANITAIRE. 

IL NOUS APPARTIENT ENCORE, POUR LES ANNEES A VENIR, DE 

RENFORCER LES FONDATIONS D’UNE PAIX DURABLE, ANCREE 

DANS LA PREVENTION, LA RESILIENCE ET LA JUSTICE. 

NOUS EN AVONS LES MOYENS, SURTOUT EN CE MOMENT OU 

LA RICHESSE GLOBALE EN 2025 ATTEINT DES NIVEAUX SANS 

PRECEDENT, ET OU LE DEVELOPPEMENT TECHNOLOGIQUE PERMET 

D’AMELIORER DE FAÇON SIGNIFICATIVE LES CONDITIONS DE VIE 

DE TOUS ET DE CHACUN. 

EN CONCLUSION ET GUISE D’EXHORTATION, NOUS DEVONS 

DONC FAIRE MIEUX ET DAVANTAGE POUR QUE L’ORGANISATION 

DES NATIONS UNIES TIENNE LES PROMESSES FAITES AUX PEUPLES 

DU MONDE, ET QU’ELLE DEVIENNE PLUS QUE JAMAIS LE MOTEUR 

D’UN MULTILATERALISME RENFORCE ; D’UNE COOPERATION 

JUSTE ET EQUITABLE, ET D’UNE SOLIDARITE REPENSEE FACE A 

L’AVANCEE INQUIETANTE DE LA MULTIPOLARITE. 

JE VOUS REMERCIE DE VOTRE AIMABLE ATTENTION./- 


